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DARYABEYGI—DARZIN 83

DARYABEYGI (sealord), originally an Ottoman
naval title dating from the 15th century (Lewis, p.
165). In Persia it was first adopted in the 18th century,
when Nader Shah Afar (1148-60/1736-47) built his
fleet. The naval commander in chief bore the title
daryabeygi or occasionally sardar or sardar-e banader
(Estarabadi, p. 580; Eskandar Beg, II, p. 665; Lockhart,
1936, p. 11; Floor, 1987, pp. 40-49). Nader Shah’s
choice, in 1146/1733, of Busehr (q.v.) for his ship-
yards and the residence of the daryabeygz led to the
eclipse of Bandar-e ‘Abbas (g.v.) as the major Persian
Gulf port (Floor, 1979, p. 169; Lockhart, 1938, pp. 92-
93;idem, 1936, p. 12). Nevertheless, the commanders
of the fleet at Bandar-e ‘Abbas and of a group of two
frigates and four smaller vessels on the Caspian Sea
(Lockhart, 1936, pp. 7-17) also bore the rank of
daryabegi. Nader Shah’s naval project did not survive
his assassination in 1 160/1747, but the title darydbeyg?
was also used to designate the commander of the small
fleet assembled under the Zands (Lockhart, 1936, p.
15; Perry, pp. 150-66).

In the early Qajar period darydbeygi was simply an
honorific, as the state had no navy. Most often it was
awarded by the governor of Fars to the municipal
governor of Bugehr and occasionally to other local
dignitaries. For example, in 1238/1823 Hosayn-‘Ah
Mirza Farmanfarma, bestowed it on the shaikh of Sarja
and Ra’s al-Kayma, Soltan b. Saqr, in order toenlist his
help in capturing Bahrain (q.v.). When the British
navy threatened the Persian Gulf coast in 1256/1840,
in response to the Persian siege of Herat, Mohammad
Shah (1250-64/1834-48) himself appointed as
daryabeygi and governor of Busehr Shaikh Nager,
whose family, of the Mataresh Arabs of Oman (Perry,
p. 154), had ruled the city since the mid-18th century
(Kelly, pp. 42-43, 220, 347). In 1266/1850 Firaz
Mirza Nosrat-al-Dawla, governor of Fars, appointed
Mirza Hasan-‘Ali Khan, son of Mirza ‘Ali-Akbar
Qawiam-al-Molk of Shiraz, governor of Basehr and
daryabeygi (Fasa’1, L, p. 305). When he was captured
by invading British forces during the Anglo-Persian
War (q.v.) of 1273/1857 and sent to Bombay Ahmad
Khan Nava’i ‘Amid-al-Molk was appointed governor
of Biifehr with the title darydbeygi (Fasa’1, I, p. 318).

Despite repeated efforts, the state remained without
a fleet until the commissioning of two small vessels
from German shipyards, Persepolis and Susa, in
1300/1883 (Curzon, Persian Question, I1, pp. 393-96;
Ra’in, II, pp. 744-61; Safa’i, pp. 81-82; Lorimer,
Gazetteer1/1, p. 294), which transformed the position
of the darydbeygi and permitted the extension of the
central authority over Arab tribes on the Persian Gulf
coast, for example, the Jawasem of Lenga (Sadid-al-
Saltana, pp. 606-12; Saybani, pp. 345-52).

By the beginning of the 20th century the entire
Persian coastal region was administered by the
darydbeygi (Busch, pp. 41-47). The title was aban-
doned when Rezd Shah Pahlavi (1304-20/1925-41)
expanded the Persian navy; it subsequently became a
surname.

Bibliography: B. C. Busch, Britain and the Per-
sian Gulf, 1894-1914, Berkeley, Calif., 1967. Mirza
Mahdi Khan Estarabadi (Astarabadi), Dorra-ye
nddera, ed. J. Sahidi, Tehran, 1341 $/1962. W.
Floor, “A Description of the Persian Gulf and Its
Inhabitants in 1756,” Persica 7, 1979, pp. 165-86.
Idem, “The Iranian Navy in the Gulf during the
Eighteenth Century,” Iranian Studies 20/1, 1987, pp.
31-53. I. B. Kelly, Britain and the Persian Gulf
1795-1880, Oxford, 1968. B. Lewis, “Darya-Begi,”
in EI*II, p. 165. L. Lockhart, “The Navy of Nadir
Shah,” Proceedings of the Iran Society 1/1, 1936, pp.
3-18. Idem, Nadir Shah, London, 1938. J. Perry,
Karim Khan Zand. A History of Iran 1747-1779,
Chicago, 1979. J. Q@’em-maqami, Bahrayn wa
masa’el-e Kalij-e Fars, Tehran, 1341 $./1962. Idem,
Nahzat-e dzadi-kahi-e mardom-e Fars dar engelab-
e masriitiat-e Iran, Tehran, 1350 $./1971. E.R®in
Daryd-navardi-e Iranian, 2 vols., Tehran, 1350
§./1971. M.-°A. Sadid-al-Saltana Kababi, Bandar(-e)
‘Abbas wa Kalij-e Fars, ed. A. Eqtedari, Tehran
1363 8./1984. E. Saf®’i, A’ina-ye tarik, Tehran,
1353 5./1974. Sadig-al-Mamalek Saybani, Montakab
al-tawdrik, Tehran, 1366 5./1987.
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DARYACA. For individual lakes, see entries un-
der the names.

DARZIN, a village (29° 11 N, 58° 09 ‘£) on the
road between Kermin and Bam on the site of a large
early medieval town recorded as Dayr-e Wazin (or
Diriizin), Darjin, DarZin, and Daréin and described as
having a fine congregational mosque and many or-
chards (e.g., Ebn Kordadbeh, pp. 49, 196; Hodiid al-
‘Glam, tr. Minorsky, pp. 125, 375; Estakri, pp. 161,
169; Moqaddasi, pp. 461, 465-66; Ebn Hawgqal, pp.
308, 314; tr. Kramers, II, pp. 302, 309). The town was
the center of the region of the same name, which is
known to have remained prosperous at least until the
end of the 12th century (Afzal-al-Din, p. 66). Little is
known about itin later periods, except thatin 811/1408
a battle between Soltdn Oways, son of the amir Tdkii
Barlas, who became independent ruler of Kerman in
that year, and the Timurid prince Mirza Aba Bakr b.
Miran$ah was fought in the area (Waziri, 1340 S
1961, p. 243; Habib al-siar 111, p. 57). According to
Ahmad-‘All Khan Waziri (1353 §./1974, p. 96), the
site was abandoned, and only in the 19th century was
the present village established there.

The ruins of old Darzin cover an area 1.5 x 3 km east
of the present village. There are abundant surface
sherds, mainly underglaze-painted pottery, but earlier
wares are also present, including slip-painted and
yellow sgraffiato wares. So far the site has not been
scientifically excavated, but the ruins of a number of
buildings of different periods still stand. The earliest
are probably three small forts of similar form (Plate
III), built of straw-tempered rectangular mud bricks 27



